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Negli oggetti di uso quotidiano la ricerca del segno formale rende talvolta secondaria la funzionalità. Piet Billekens ha 
ristabilito nel progetto PLUS l'equilibrio tra concetto e funzione, disegnando complementi d'arredo non subordinati a stili 
o tendenze. Massima attenzione ai materiali e peculiare controllo dei processi di lavorazione sono garantiti dalle Aziende 
produttrici che condividono il concetto di qualità totale.

Sometimes the research of a formal design in everyday used objects might give to functionality a secondary role. Thanks to 
Arch. Piet Billekens the project PLUS, has re-established the balance between concept and function, designing furnishing 
complements free from any style or trend. The highest attention was also given to the materials, with a peculiar control to the 
manufacturing process granted by Companies sharing the common concepts of total quality.

La recherche du design tout-court dans des objets qu'on vit au quotidien fait sortir que des fois la fonctionnalité soit moins 
efficace. Piet Billekens a réetablis l'equilibre entre fonction et design, désirant definir des accessoires non catalogués par
modes ou styles réconnus. Le olus attentif choix des materiaux et le contrôle de tous les procés du travail sont assurés par les 
deux Industries qui considèrent essentielle la qualité totale.

Bei der Suche nach ausdrucksstarken Formen und Merkmalen für Artikel und Merkmalen für Artikel des täglichen Gebrauchs
darf die Funktionalität auf gar keinen Fall eine zweitrangige Rolle spielen. Mit dem Entwurf Möbelobjekten, die keinem Stil 
oder Trend folgen, ist Piet Billekens auf hervorragende Weise die Balance zwischen Design und Funktionalität gelungen. 
Die Hochwertigkeit der verwendeten Materialen wird durch die Verarbeitung auf höchstem Qualitätsniveau, welches die 
beteiligten Betriebe zur Prämisse erhoben haben, auf besondere Weise hervorgehoben.

En los objectos de uso cotidiano la búsqueda del diseño formal devuelvea veces como papel secundario la funcionalidad.
Piet Billekens ha restablecido en el proyecto PLUS el equilibrio entre concepto y función, diseñando complementos de menaje 
no subordinados a estilos o tendéncias. Una máxima atención a los materiales y un peculiar control en el proceso de 
elaboración son la garantía de las empresas que comparten el concepto de calidad total.
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“Senza entusiasmo non si è mai compiuto niente di grande.”

Ralph W. Emerson
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Porta bicchiere inamovibile
Irrevable glass holder
Porte verre fixe
Nicht demontierbarer glashalter
PortavasosW

49
02

Spandisapone a muro
Soap dispenser
Distributeur à savon
Seifenspender
Porta dosificadorW

49
81

Porta sapone
Soap dish holder
Porte savon
Seifenhalter
JaboneraW

49
01

164

Spandisapone d’appoggio
Soap dispenser
Distributeur à savon
Seifenspender
Dosificador de sobremesaW

49
80
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Portasalvietta
Towel holder
Porte serviette
Badetuchhalter
ToalleroW

49
10

Portasalvietta
Towel holder
Porte serviette
Badetuchhalter
ToalleroW

49
11

Appenditutto
Hook
Patère
Haken
PerchaW

49
17

Anello porta salvietta
Ring towel holder
Anneau porte serviette
Handtuchring
Toallero de anillaW

49
31
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Porta salvietta e spandisapone per bidet
Towel holder and soap dispenser
Porte serviette et distributeur à savon
Badtuchstange und Seifenspender
Toallero bidet con dosificadorW

49
75

Porta salviette doppio a snodo
Double bar towel holder
Porte serviette double barre
Handtuchhalter
Toallero giratorio dobleW

49
13
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Piantana zona WC
WC standing column
Serviteurs pour WC
WC Objektstange
Columna de suelo para WCW

49
35

Piantana
Standing column
Serviteurs
Objektstange
ColumnaW

49
36
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Porta scopino da pavimento
Brush holder
Porte balai
Bürstengarnitur
EscobilleroW

49
61

Porta scopino a muro
Brush holder
Porte balai
Bürstengarnitur
Escobillero de paredW

49
62

Porta rotolo doppio
Double Paper holder
Porte papier double
Doppelt Papierrollenhalter
Portarollos dobleW

49
90

Porta rotolo
Paper holder
Porte papier
Papier Rollhalter
PortarolloW

49
08
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w i s h w a s h . p l u s 4 9 0 0

W4901
Porta sapone

l.14  p.11  h.4,5

Soap dish holder
Porte savon
Seifenhalter
Jabonera

W4902
P

l.7  p.10,5  h.9,7

orta bicchiere inamovibile
Irrevable glass holder
Porte verre fixe 
Nicht demontierbarer glashalter
Portavasos

W4981
Spandisapone a muro
S

l.5  p.11,6  h.18,5

oap dispenser
Distributeur à savon
Seifenspender
Porta dosificador

W4980
Spandisapone d’appoggio
S

de sobremesa

l.7  p.9  h.18,7

oap dispenser
Distributeur à savon
Seifenspender
Dosificador

W4987
Rack porta salviette
Rack towel holder
Rack porte serviette
Rack Badtuchstange
Estante - toallero

l.49,5  p.26,5  h.4,5

W4916

l.60  p.12,5  h.3,5

Mensola in vetro trasparente
Clear glass shelf
Console en verre transparent
Tablar aus transparentem Glas
Estante de cristal trasparente

W4
Porta scopino a muro
Brush holder
Porte balai
Bürstengarnitur
Escobillero de pared

l.85  p.11,8  h.46,5

962 W4
Porta scopino da pavimento
Brush holder
Porte balai
Bürstengarnitur
Escobillero

h.46,5

961

Ø.85

W4931

l.21  p.8  h.15

Anello porta salvietta
Ring towel holder
Anneau porte serviette
Handtuchring
Toallero de anilla

W4909

l.33,5  p.8  h.4,5

Portasalvietta
Towel holder
Porte serviette
Badetuchhalter
Toallero

W4910

l.48,5  p.8  h.4,5

Portasalvietta
Towel holder
Porte serviette
Badetuchhalter
Toallero

W4

l.63,5  p.8  h.4,5

911
Portasalvietta
Towel holder
Porte serviette
Badetuchhalter
Toallero
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Materiale
Material . Materiel
Materiell  . Material

Ottone
Brass . Laiton massiv
Messing . Latòn

Finitura
Finishing . Finitions
Endverarbeitung . Acabados

Cromo
Chrome . Chromé
Verchromt . Cromado

Complemento
Complement  . Complèment
Zubehöre . Complementos

Vetro
Glass . Verre
Glas . Vidrio

Le misure sono espresse in centimetri nel seguente ordine: larghezza, profondità, altezza, diametro
Sizes are in centimetres and in the following order: length, depth, height and diameter
Dimensions en centimètres par ordre suivant: largeur, profondeur, hauteur et diamètre
Die Maße verstehen sich in Zentimeter nach folgender Reihe: Breite, Tiefe, Höhe und Durchmesser
Las medidas están expresadas en centimetros en el seguiente orden: ancho, profundidad, altura, diámetro

W4975

l.34  p.9  h.18,5

Porta salvietta e spandisapone
per bidet 
Towel holder and soap dispenser
Porte serviette et distributeur
à savon 
Badtuchstange und Seifenspender
Toallero bidet con dosificador

W4913
Porta salviette doppio a snodo
Double bar towel holder
Porte serviette double barre
Handtuchhalter
Toallero giratorio doble

l.29  p.3,2  h.4,5

W4914

l.28-41,5  p.3,2  h.4,5

Porta salviette doppio
estensibile a snodo 
Extensible double bar towel holder
Porte serviettes double barres
extensibles
Doppelt Handtuchhalter 
Ausdehmbar
Toallero giratorio doble extendible

W4915

l.

Porta salvietta estensibile
Extensible towel holder
Porte serviette extensible
Ausdehnbar Badtuchstange
Toallero extendible

250-380  Ø.45

W4

l.18,3  p.8  h.11

908 DX-SX
Porta rotolo
Paper holder
Porte papier
Papier Rollhalter
Portarollo

W4

l.30,5  p.8  h.4,5

990
Porta rotolo doppio
Double Paper holder
Porte papier double
Doppelt Papierrollenhalter
Portarollos doble

W4

l.16,5  p.7,8  h.4,5

908
Porta rotolo
Paper holder
Porte papier
Papier Rollhalter
Portarollo

W4917
Appenditutto
Hook
Patère
Haken
Percha

Ø.45  p.40

W4923
Colonna zona WC
Towel holder
Colonnes murale pour WC
WC Objektstange
Columna para WC

l.25  p.18  h.60,5

W4935

l.

Piantana zona WC
WC standing column
Serviteurs pour WC
WC Objektstange
Columna de suelo para WC

26  p.20  h.75

W4

l.

938
Piantana
Standing column
Serviteurs
Objektstange
Columna

40  p.20  h.83,5

W4936
Piantana
Standing column
Serviteurs
Objektstange
Columna

l.23,5  p.32  h.83



W4940
Porta sapone d’appoggio 
Standing soap dish
Porte savon à poser 
Stand-Seifenschale 

l.14  p.9,7  h.2

W4941
Bicchiere d’appoggio
Standing glass holder
Porte verre à poser 
Stand-Glashalter 

Ø.7  h.10,3

W4980
Spandisapone d’appoggio (L 0,15) 
Standing soap dispenser
Distributeur à savon à poser 
Stand-Seifenspender

l.7  p.9  h.18,7

News 2009 Le misure sono espresse in centimetri nel seguente ordine: larghezza, profondità, altezza, diametro
Sizes are in centimetres and in the following order: length, depth, height and diameter
Dimensions en centimètres par ordre suivant: largeur, profondeur, hauteur et diamètre
Die Maße verstehen sich in Zentimeter nach folgender Reihe: Breite, Tiefe, Höhe und Durchmesser

Cromo . Chrome . Chromé . Verchromt




